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Cayscou booci/Divine Liturgies .
B Heoinio/Sunday BockpeciHHa ocnoga Haworo

8:30 am partially sung Icyca Xpucra
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Iloonua/Daily Scheduled
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- 15 xBunuH nepea i 15 xBuimH Ha
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- AGo Hamepea TOMOBUTHUCS 111 YaC THXKHS
- Or by appointment during the week
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Anointing of the Sick/Hospital Visits/
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Marriages - by arrangement
Funerals - by arrangement
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Administrator Email: serh70@outlook.com Jesus Christ
Father Marcos Zubyk, OSBM
Most Rev. Severian Yakymyshyn, OSBM John 1:1-17
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BOCKPECIHHA rOCNMNOA4A HALWLWOIoO
ICYCA XPUCTA BEJIMKOEHDb

Mo “bnarocnoBeHHe LAPCTBO ...”:
‘AMiHb’: XpUCTOC BOCKpEC i3 MepTBUX,
* CMepTHO CMepTb NOAO0NAB * i TUM, WO
B rpobax, XUTTa AapyBas. (Tpw
pa3n)

AHTUdOH 3: Xan BockpecHe bor, i
pO36iXaTbCa BOpoOru Woro, * i xan
TikaloTb Bif, 1ULLE MOro Ti, WO
HeHaBMAATb Moro.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb Noaosas *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

AK we3ae oMM, Xan BOHU
LLLe3HYTb, * AK BiJ BOMHIO TOMUTbLCA
BiCK.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb Noaosas *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

Tak Hexan NOormbHyTb rpilIHUKK
Bi4 nnus boxoro, * a npasegHUKN
Xan 3BecensaTbCs.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepPTIO CMepTb NOA0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

BxiaHe: B uepkBax 61arocnoBitsb
bora, locnoaa, B — 3 gxepen
I3painesux.

Tponap: XpncTtoc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTIO CMepTb Noaosas *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

CnaBa OTuto, i Cuny, i Ceatomy
LyxoBi, i HUHI, i NOBCAKYAC, | HA
BiKM BiYHi. AMiHb.

KoHpak BenukaeHnb, ronoc 8:
Xou i o rpoby 3inwos Tu,
bescmepTHMKM, * TO af0BY 3pYNHYBAB
TU CUNY * | BOCKpPEeC, AK nepemoXxeLb,
Xpucrte boxe, * XiHKaM MUPOHOCULAM
3BicTuBwun: PagyuTteca! * | mup
Aapysas Tu CBOIM anoctonam, *
ynaJsnMm Xe noaas BOCKPeCiHHA.

3amictb Tpuceartoro: Bci By, wo B

Xpucta xpuctmnuca, * y Xpucrta
304ArHynuca. Anunysa. (Tpu pasu)
Cnaga OTtuto, i Cuny, i CeaTomy
JlyXOBi, * HWHI, | NOBCAKYAC, | HA BiKMU
BiYHi. AMiHb. * Y XpucCTa 3044rHYNNCA.
Anunysa. * Bci Bu, wo B Xpucra
Xpuctnnucsa, * y Xpucrta 3048rHynmcs.
Anunnys.

NMpokiMeH BenukaeHs, ronoc 8:
Lle neHb, wo noro cteopus Focnoapb, *
TOX paainMo i Becenimcsa B HiMm. ([c.
118:24, 1)

Ctux BenukpeHb: [lakyunTte
focnoaeBi, 60 pobpun, * mnnocepan
Moro nosikw.

NMpokiMeH BenukaeHs, ronoc 8:
Lle neHb, wo noro cteopus Focnoapb, *
TOX paAinMo i BeceniMmca B HiM.

JliAHb CBATUX anNOCTONIB
yntaHHA(1:1-8)

[Mepwy KHUry s Hanucas, O
Teodine, npo Bce, Wo lcyc pobus Ta
LLLO HABYaAB BiA, MOYATKY aX A0 AHA,
KOJIn BO3Hicca, aaswm Ceatum Jlyxom
HaKa3M anocTonam, AsKux cobi subpas.
BiH noka3yBaB iM cebe Takox y
YMCNEHHUX A0Ka3aX XMUBUM nicna
CBOEI MYKU, 3’ABAAKYNCH IM COPOK
AeHb i po3nosigatym npo boxe
LlapcTtBo. Toai X came, K CrOXWNBaB
XNib-cCinb i3 HUMU, BiH HaKa3aB iM
€pycanumy He KngaTu, ane yekaTtu
0b6iTHULI OTuA, “Wo Ti BU BiA MeHe
yynu; 60 MoaH XpUCTUB BOAOIO, BU X
byaeTe XpULEHi NO KiNbKOX LUX AHAX
Ceatnm JlyxoMm.” OTOX, 3iNWOBLINCS,
BOHM NuTanu noro: “focnoaun, uun
LLbOrO Yacy 3HOBY Biabyayew I3painesi
uapcTBo?” BiH BignoBiB iM: “He Bawa
cnpasa 3HaTu yac i nopy, wo ix OTeub
NpPU3HaA4YMB y CBOIN BNaAi. Ta Bu
npunmete cuny Ceatoro Jlyxa, Wwo Ha
BacC 3inae, i byaete MoiMu cBigKkamu B
€Epycanumi, y Bcin KOaei Ta Camapii n



aX Ao Kpato 3emni.”

Xop: Anunnysa! (3x)

Ctux BenukaeHb: Twu,
BOCKpeCHULW, 3munyewca Hag CioHoM.
(Mc. 101:14,20)

Xop: Anunnysa! (3x)

Ctux BenukpeHsb: locnoas i3
HebecC Ha 3eM/Il0 MAHYB.

Xop: Anunnya! (3x)

Bia MoaHa CBaTtoro €EBaHrenis
yntaHHAa (1:1-17)

CnokoHBikKy byno CnoBo, i B bora
6yno Cnoso, i Cnoso byno bor.

3 borom 6yn0 BOHO CNOKOHBIKY.
Hum nocTtano Bce, i HiWoO, WO
nocTaNo, He NocTaNno 6e3 HbOoro.

Y HbOMY OYNO XUTTH, | XUTTA
byno — cBiTno nioaen. | ceitno
CBiTUTb y TEMPSBI, | HE MONHANA NOrO
TeMpsBa.

byB yonogik, nocnaHum borom,
iM’st loMy — MoaH. Mpuioe BiH
CBiJKOM — CBiAYUTKN NPO CBIiTNO, LLOO
yCi yepe3 HbOIro yBipyBaau.

He 6yB BiH CBiTNO — OYyB nuiue,
o6 cBigunTM Npo cBiTno. CnpaBXkHE
TO 6yno CBiTNO, WO NMPOCBITNIOE
KOXHY 0O NHY.

BoHO npuuwno y uen cBiT. byno
y CBIiTi i CBIT HUM NocCTaB — i CBIT Noro
He BMi3Hag. [Mpunwno Ao cBoix, — a
CBOI MOIO He MPUNHANMN.

KoTpi XX npunHanu noro — tmm
AaN0 npaBo AiTbMu boXxumun ctaTu,
AKi B iM’ MOrO BipYHOTb;

SKi He 3 KpOBMU, aHi 3 TilRCHOIO
6a)kaHHA, aHi 3 BOJi NOACLKOT, nuLle
— BiA, bora HapoAUNKUCh.

| CnoBO cTano Tinom, i ocenunocs
MiX Hamu, i M1 cnaBy Moro baumnm —
chaBy, aK €auHopoaHoro Big OTuA,
NoBHe bnaropaTi N iCTUHMN.

CBiAYMTb NPO HbOro MoaH, |
nporonowye, npomoBnasaun: “Ochb

TOW, NPO KOro A roBopus: Tou, WO
nae 3a MHOM, iCHyBaB Nnepeno MHOM,
O6yB paHile 3a MeHe.”

Bia noro noBHOTU MU BCi
NpuUHANN — bnaropaTh 3a
bnaroaatb.

3akoH 60 byB gaHun Big Monces,
bnaronaTb Xe 1 iCTUHA Npunna
yepes lcyca XpucTa.

Jlioan He KNnAKawTb nig yac
OCBAYeHHA nepeg, i no lNpuyacTio Big
BockpeciHHA a0 3icnaHHa CeaToro

Ayxa.

3amicTtb “lOCTOUHO ...” AHren
3BicTuB bnaropatHin: * “Yucrtas Aiso,
paayuca! * | 3HoBy Kaxy: Pagyncal *
TBin CMH BOCKpecC Ha TPeTin AeHb i3
rpoby * i MepTBMX BOCKpecuB.” *
Jltogn, Becenitecq. * CeiTuca, ceitucs,
HoBMIN Epycanume! * Cnaga 60
focnoaHs Ha Tobi 3acasna. * Paain
HUHI N Becenucsa, CioHe, * a Tu, yncra
boropoauue, BTiwancs *
BOCKpeciHHAM CuHa TBoro.

NMpuyacHun BenunkaeHb: Tino
XpucToBe NpunMiTb, oxxepena
6e3CMepTHOro CMOXUBiTb. Anunys.
Anvnya. Anunnys.

3amicTb: “bnarocnoseH, xTo nae
"My baumnm CBiTNO iCTUHHE ...7;
“Hexan cNOBHATbLCA yCTa Hawwi ...”;
“Hexan byae im’a ...” ; “CnaBa OTu0
..... Tponap: Xpnucroc BOCKpec i3
MepTBUX, * CMepTI CMepTb NOAO0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.

lMpwn kiHyi Jlityprii CBALEHUK,
3BEepPTaAETHCA 40 BIPHUX I3 NMNiJHECEHUM
xpectom i Tpnyi nporosowye: XPUCTOC
BOCKPEC!

A BIpHI pagiCHO BiAMoOBIAATh:
BOICTUHY BOCKPEC!

CBAweHUK: XpUCToC BOCKpecC i3
MepTBUX, * CMepTI CMepTb NoAO0NaB *
i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas.




Xop: Xpucrtoc Bockpec i3 CeAweHuUK: | HaM gapyBaB XUTTA

MepTBUX, * CMepTIO CMepTb Noaosas * BiUHe, ...

i TUM, WO B rpobax, XUTTa AapyBas. Xop: ... NoKnoHAeEMOCh Moro Ha
CBAaweHUK: XpUCToC BOCKpecC i3 TPEeTiN AeHb BOCKPECiHHIO.

MepTBUX, * CMepPTIO CMepTb NOAOJAB lMpn KiHyi Jlityprii MupoBaHHA
Xop: ... i TUM, WO B rpobax, XuTTH /]

AapyBas.

Mapadis NMokposa lNpecBaToi boropoaunui BiTae BCix rocreu,
NpuUATeNiB Ta piaAHUX Y Le BeIMyHe CBATO BockpeciHHAa Xpuctosoro. Hexawm
Bockpecnuinn Xpucrtoc bnarocnoeuTb Bac i HanoBHUTH Bawi cepus CBOEOIO paficTio
| 1aCKoOl0.

6 kBiTHA: CBiTANKM NOHeAINOK

- 9:30 paHo - BockpecHa YTpeHsa n Cnyxba boxa

7 kBiTHA: CBiTAMM BIiBTOPOK

- 9:30 paHo - BockpecHa YTpeHsa n Cnyxba boxa

12 kBiTHA: TOMMHA HepinA

- 8:30 paHo - Cnyxba boxa

- 10:30 paHo - Cnyxba boxa

- 12:00 no obiai - CninbHe cBayeHe B MNapadianbHOMY 3ani. 3a0X0YYEMO
BCiX MapadisH B34TM yyacTb, AK O4HA pOAUHA, Y LiK noaii.

>>AnekcaHgep NMNaxonko i EMinia JlynuHic npuumyts MNepwe Ypouucre
CeaTte MpuyuacTa B Hepinto, 12- ro kBiTHA 2015p., niayac Cnyxbu boxoi, o 10:30
ro4. paHky. [MpoCMMO MOANTUCA | CBATKYBATM Pa3oM 3 HUMU, 9K O HA
napadisnbHa poanHa.

lMpocumo Bcix lNapagiasH npuHOCUTN NPOAYKTH A8 NOTPebyoynx, AKi He
rncyroTeca (non-perishable) B nepluy i TpeTy HeAI/IIO KOXHOIO MIiCALA.

>> Llykaemo 3a 0co6010, sika MoKe JOTNIAIATH 3a CTAPIIAMH YOJIOBIKOM i KiHKOIO i
sIKa TOBOPUTH MO YKpaiHChKU. JKUTIO € Oe3riaTHe 1 € iatHs 3a poooty. 3a iHdopmaliiero
A3BOHITb Larysa: 604- 220-5672

>> REDEVELOPMENT MEETING. Please note that after Easter we will be
resuming our town hall meetings regarding the redevelopment. These meetings
provide the opportunity to ask and get answered questions about the
redevelopment.

>> Please remember in your prayers: Bishop Severian Yakymyshyn, OSBM,
Fr. Steven Basarab, Bill Smigel, Bohdan Karpinski.

Alexander Pacholko and Emelia Lupynis will be receiving their First
Solemn Holy Communion on Sunday April 12th, 2015 during the 10:30 am
Divine Liturgy. Please pray and celebrate with them as a united Parish family.

| SUNDAY DONATIONS: March 29/15-$2099.75




THE RESURRECTION OF OUR LORD,
JESUS CHRIST - EASTER SUNDAY

Following the Opening “Amen”:
we sing: Christ is risen from the dead,
* trampling death by death * and to
those in the tombs giving life. (three
times)

Third Antiphon (Ps 68:1,2,3):
Let God arise, and let His enemies be
scattered; * let those who hate Him
flee from before His face.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

As smoke vanishes, let them
vanish, * as wax melts before the fire.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

So let sinners perish before the
face of God, * but let the righteous be
glad.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

Entrance Hymn (Ps 68:26): In
the churches bless God, the Lord from
the fountains of Israel.

Tropar: Christ is risen from the
dead, * trampling death by death *
and to those in the tombs giving life.

Glory be to the Father and to
the Son and to the Holy Spirit, now
and for ever and ever. Amen.

Resurrection Kondak, tone 8:
Though you descended into a tomb, O
Immortal One, * yet You destroyed the
power of Hades; * and You rose as
victor, O Christ God, * calling to the
myrrh-bearing women: Rejoice! * And
giving peace to Your apostles: * You,
who grant resurrection to the fallen.

In place of: “Holy God...” page
31: All you, who have been baptized

into Christ, * you have put on Christ!
Alleluia! * All you, who have been
baptized into Christ, * you have put
on Christ! Alleluia! * All you, who have
been baptized into Christ, * you have
put on Christ! Alleluia! * Glory be to
the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, * now and for ever and
ever. Amen. * You have put on Christ!
Alleluia. * All you, who have been
baptized into Christ, * you have put
on Christ! Alleluia.

Resurrection Prokimen, tone 8:
This is the day, which the Lord has
made; * let us rejoice and be glad in
it. (Ps. 118:24, 1)

Resurrection Verse: Give thanks
to the Lord, for He is good, for His
mercy endures forever.

Resurrection Prokimen, tone 8:
This is the day, which the Lord has
made; * let us rejoice and be glad in
it.

A Reading from the Acts of the
Apostles (1:1-8)

In the first book, Theophilus, |
dealt with all that Jesus did and taught
until the day he was taken up, after
giving instructions through the holy
Spirit to the apostles whom he had
chosen. He presented himself alive to
them by many proofs after he had
suffered, appearing to them during
forty days and speaking about the
kingdom of God. While meeting with
them, he enjoined them not to depart
from Jerusalem, but to wait for “the
promise of the Father about which you
have heard me speak; for John
baptized with water, but in a few days
you will be baptized with the holy
Spirit.” When they had gathered
together they asked him, “Lord, are
you at this time going to restore the



kingdom to Israel?” He answered
them, “It is not for you to know the
times or seasons that the Father has
established by his own authority. But
you will receive power when the Holy
Spirit comes upon you, and you will be
my witnesses in Jerusalem,
throughout Judea and Samaria, and to
the ends of the earth.”

Faithful: Alleluia! (3x)

Verse: When You rise, You will
have compassion on Zion. (Ps. 101:14,
20)

Faithful: Alleluia! (3x)

Verse: The Lord looked down
from heaven to earth.

Faithful: Alleluia! (3x)

A Reading from the Holy
Gospel according to John (1:1-17)

In the beginning was the Word:
and the Word was with God and the
Word was God.

He was in the beginning with
God. All things came to be through
him, and without him nothing came to
be.

What came to be through him
was life, and this life was the light of
the human race; the light shines in the
darkness, and the darkness has not
overcome it.

A man named John was sent
from God. He came for testimony, to
testify to the light, so that all might
believe through him.

He was not the light, but came
to testify to the light. The true light,
which enlightens everyone, was
coming into the world.

He was in the world, and the
world came to be through him, but
the world did not know him. He came
to what was his own, but his own
people did not accept him.

But to those who did accept him
he gave power to become children of
God, to those who believe in his
name.

Who were born not by natural
generation nor by human choice nor
by a man’s decision but of God.

And the Word became flesh and
made his dwelling among us, and we
saw his glory, the glory as of the
Father’s only Son, full of grace and
truth.

John testified to him and cried
out, saying, “This was he of whom |
said, ‘“The one who is coming after me
ranks ahead of me because he existed
before me.’””

From his fullness we have all
received, grace in place of grace.

Because, while the law was given
through Moses, grace and truth came
through Jesus Christ.

WE DO NOT KNEEL during the
consecration as well as before and
after Holy Communion from Easter
Sunday to Pentecost Sunday inclusive.
WE STAND WHILE EVERYONE COMES
TO COMMUNION - you sit only if you
are elderly or weak or ill.

In place of “It is truly right...”
on page 57: The Angel cried out to
the One full of Grace: * “O chaste
Virgin, rejoice! * And again | say,
rejoice! * Your Son has risen from the
tomb on the third day * and raised the
dead.” * Let all people rejoice! * Shine,
Shine, O New Jerusalem! * For the
glory of the Lord has risen upon you! *
Exult now and be glad, O Zion! * And
You, O chaste Mother of God, take
delight * in the Resurrection of your
Son.




Communion Hymn: Receive the Choir: Christ is risen from the
Body of Christ; * taste the fountain of dead, * trampling death by death, *
immortality. * Alleluia! (3x) and to those in the tombs giving life.

hln place Of;l “BleSSfd rils H?---”(p)-71); Priest: Christ is risen from the
“We have seen the true light..”(p.73), "May  dead, * trampling death by death...
our lips be filled...”(p.73); “Blessed be the ’Choir' P ar?d to thosza in the
name...” (p.77), “Glory be to the N

tombs giving life.

Father...”(p.77): we sing: Christ is risen S
from the dead, trampling death by Priest: And He has granted us
Eternal Life ...

death, and to those in the tombs . :

giving life. Cho!r. ... We bow.to His holy
After the Dismissal the Priest Resurrection on the_lsf;lrﬁl day;; ..

raises the Cross three times Myrovany. 7_,-':3, yo ow the Divine

proclaiming: CHRIST IS RISEN! Anc?the faithful joyfully
Priest: Christ is risen from the

dead, * trampling death by death,* ————-

and to those in the tombs giving life.

>> The Protection of the Blessed Virgin Mary Parish welcomes all

guests, friends, visiting relatives and Parishioners on this day of the Resurrection
of Christ. May the Risen Lord bless you and fill your hearts with His joy and
grace.

April 6: Easter Monday

- 9:30 a.m. - Resurrection Matins and Divine Liturgy

April 7: Easter Tuesday

- 9:30 a.m. - Resurrection Matins and Divine Liturgy

April 12: THOMAS Sunday

- 8:30 a.m. - Divine Liturgy

- 10:30 a.m. - Divine Liturgy

- 12:00 p.m. - “Sviachene” Parish Easter Dinner in the Parish Hall. We encourage all
Parishioners to participate as one family in this event.

MicauHnu Hamip CeaTtiworo OTtusa Mann PUMCbKOro - Ha KBiTeHb
3aranbHui: llaHyBaTu | HarnaaaTu Bag, ctBopeHuMm. LLob noan HaBumMnucs
lWAHYBATU COTBOpPEHeE i HArna4aTu Ha4 HUM, AK Ha4 AAPOM boxum.
€BaHrenizayis: MepecninyBaHHi xpuctuaHu. LLob nepecnigyBaHi XpUCTUAHM
BiAYY/IM NOTiWA4YM NPUCYTHICTb Bockpecnoro Xpucra i ConifapHiCcTb BCIi€l
LlepkBu.

Monthly Intentions of the Holy Father for April Universal: “That people
may learn to respect creation and care for it as a gift of God”. Evangelization:
“Thatpersecuted Christians may feel the consoling presence of the Risen Lord
and the solidarity of all the Church”.




Christ is Risen! - Indeed He is Risen!

“Behold, today is the day of the Resurrection, let us glory
in the Feast; let us embrace one another in joy...” (from the
versus of the Byzantine Resurrection Matins)

Dear Sisters and Brothers in Christ!

The glorious proclamation of Our Lord’s Resurrection
marks the most joyous and transformative event in human
history. During our celebration of the Resurrection Matins we are overwhelmed
by the power of God’s graciousness, a power that moves us to recognize more
clearly the meaning of life itself: human life. “Come, o faithful! Let us drink a
new drink . . . springing from the tomb which is a fountain of immortality.” On
this day our world is transfigured; we stand with the apostles on Mt. Tabor and
revel in the transfigured Lord who teaches us that death is conquered, the devil
is vanquished!

Unite your voices and prayers of joy on this feast of feasts with our sisters
and brothers in Ukraine and else where in the world where Christians are being
persecuted or are having their homes and communities destroyed - along with
us they too through faith are filled with a renewed sense of hope that our earthly
trials will pass, that our suffering will not endure. This new day, that comes
through the cross and tomb, reminds us that even the evil of injustice and war
shall not endure. In spite of the horrors that our brothers and sisters in Ukraine
and in other troubled lands are experiencing, they too sing these joyous hymns
today and they too will know the victory of love over hatred, truth over lies, life
over death!

We must be witnesses of the passage through the Cross to Life, where in
the name of so- called compassion, many countries have opened the door to
doctor-assisted suicide. On this Resurrection day in our parish communities,
every one of us, are called to reflect Christ’s Life and Love. We are called to
overcome a culture of death with the vibrant embrace of true Christian
compassion. Today reaffirms our commitment to welcome those who despair of
their lives into an embrace of care and value that radiates the joy of life with
Christ!

| encourage you to announce to your families, communities and to our civic
leaders that “Christ is risen from the dead, trampling down death by death! And
to those in the tombs He granted life.”

Christ is Risen! - Indeed He is Risen!

+Ken Nowakowski



UKRAINIAN GREEK CATHOLIC CHURCH
Major Archbishop of Kyiv-Halych

Prot. MA 15/149

PASTORAL LETTER OF
HIS BEATITUDE SVIATOSLAV
TO THE YOUTH

My son, give me your heart, and let

your eyes observe my ways. (Prov. 23:26)

Dear Young People in Christ!

I always await Palm Sunday with great anticipation — the day of the glorious entrance of Christ into
Jerusalem — for it is an opportunity to support and bless you and to speak to you the Word of God.

Today we experience a profound Gospel event — the entrance of the Lord into Jerusalem. This is a
celebration of Christ’s triumph and glory that opens the door to suffering and death, one of the most important
episodes of His life. The people greet Jesus with great elation because news that He restored life to Lazarus had
spread across the land like lightning. The thunderous welcome of Jesus at His entry into the city is a manifestation
of the joy at encountering a person who recently revealed Himself as a life-giver, by having “called” to life His
friend with the words, “Lazarus, come out!” Our Lord — still before he set out on His own path of suffering, death
and resurrection — weeps for His deceased friend and returns him to life — because life, not death, is the human
vocation!

By the resurrection of Christ, the expanse of resurrectional activity is extended to each of us. We receive
hope in Jesus Christ because He, by His life-giving Word, can restore us to the light of life and the fullness of joy
even from the very depths of death. In a few days, He will even literally descend to Hades to bring out from there
those who fell asleep awaiting the Saviour. The hands of Christ are always open for our hands, in order that, like
in the icon of “The Descent Into Hades,” He would raise us from our knees. His touch, the squeeze of His hand, is
life-giving. He Himself is Life.

Dear young people! Over the course of the last year, we had the opportunity to sense and observe how
quickly you grew, how you matured. The calamity that came upon Ukraine changed you and placed before you
challenges that usually are unknown to your peers in many countries of the world. You saw many deaths,
experienced the loss of your friends and acquaintances, as well as of our soldiers who, perhaps, were even younger
than you.

The painful experience that you received encourages you even more to ask fundamental, deep and direct
questions. I received one such question during an encounter with youth at the Marian shrine at Zarvanytsya. A girl
asked, “Are we to live or die for Ukraine?” I was impressed by the openness, depth, and courage that was
contained in that phrase. For Ukraine you must live! That is how I answered then in Zarvanytsya. That is what |
say to you today. Because life is our principal vocation.

We have heard thousands of times this year the slogan, “Heroes don’t die.” These words have a profound
Christian meaning, because we believe that death has been defeated. John Chrysostom wrote, “O death, where is
your sting? O Hades, where is your victory? Christ is risen, and you are fallen! Christ is risen, and the demons are
conquered! Christ is risen, and the angels rejoice! Christ is risen, and life flows freely!” I implore you: remember



these words throughout the next week... in those moments when despair and powerlessness weigh on your soul in
these difficult times of war and crisis.

Thus, my message to you today is — live for God and Ukraine! The logical question arises: how are we to
live? The renowned Swedish actress, Greta Garbo, once said, “Life would be so wonderful if we only knew what
to do with it.” This is truly a fundamental question, the answer to which is sought by young people throughout the
world. I call you to a profound, honest, responsible, and bold quest for an answer. I assure you that in this search
the Church will be your guide and advisor. Search for an answer in the Gospel of Christ, listening to the Word of
God in the contemporary context and in the light of history, which is rich in good examples that inspire and allow
us to dream and act with courage.

On the occasion of the 150th anniversary of his birth this year, our Church honours the memory of a great
prince of the Church, Metropolitan Andrey Sheptytsky. He was a wise leader that led his people and Church
through the most difficult hardships of the 20th century. Metropolitan Andrey often addressed young people,
helping them to overcome the confusion of the interwar period, when they were faced with the same harsh
complex life decisions that you are facing today.

The Metropolitan, to use modern terminology, was a successful man of his day. However, his advice
regarding success — how to live — remains relevant even today. In particular, in his 1942 letter, About the
Nurturing of Youth, he wrote, “But undoubtedly every young person needs the ideal to be a good, and a great
Christian. In some degree, the young must understand that success and the achievement of other ideals, depend on
this...” In time of war and anxiety, he turned the attention of the youth to that which was most important — to be
good and great Christians. This is the key that offers us a response to the question of the abovementioned actress
of what to do with this life.

The words of our great Metropolitan are echoed in the thought of Pope Francis, expressed this year in his
letter to youth, when he says, “in Christ you find fulfilled your every desire for goodness and happiness. He alone
can satisfy your deepest longings, which are so often clouded by deceptive worldly promises.” He called upon
young people to have the courage to be happy. In fact, true happiness requires courage!

Hardship generates sacrifice, but in you, young people, it also brings out vigorous creativity. I regard with
profound respect the young volunteer movement that has engulfed our communities and parishes. Your aid to the
soldiers, the wounded, to those forced to migrate from the territory of conflict, and to all those that suffer from the
war in Ukraine’s east, your dedication, resourcefulness, and sincerity inspire everyone, and are a concrete act of
mercy about which the Lord speaks so often in the Gospel. Do not give up. Help those to whom you can reach out.
And let not your sacrifice diminish with time. Rather, by creating a network of young volunteers, build ties that
will form a foundation for new structures of goodness that are so needed in Ukraine. This will be the beginning of
real change in a society that will be united, strong, and just in times of peace, which will certainly come.

In particular, I want to address the young soldiers. Dear friends and brothers! Hardship and the grave task
of defending our homeland from adversaries is the fate that fell upon you. You accepted this challenge upon
yourselves and exhibit admirable tenacity and dedication. Therefore, when we say today that young people “must
live for Ukraine,” above all we think about you. Looking at your achievements that you so faithfully and
persistently realize day after day, we cannot but recognize that you have trod on the path of the fullness of life,
because the fullness of life is found in love. And what is love? Our Saviour assures us that, “greater love has no
man than this, that a man lay down his life for his friends” (Jn. 15:13). To paraphrase Christ, we can say that no
one is capable of living a more full life than the one who is ready to surrender his own earthly life out of love for
one’s neighbour, and love for one’s country. Remember that our mother, the Church, prays for you continuously,
supports you and, together with your earthly mothers, awaits your return home.

Dear young faithful of our Church, throughout this year we will seek out every opportunity to listen to you
as frequently as possible, to be inspired by your boldness, and to learn from your courage. In addition, so that
there might be a method to our encounters, I am giving you a small “homework assignment.” Following Pope
Francis, I want to call upon you to read the Holy Scriptures more often. It is in the Scriptures that will find many
answers to the questions which have been and will be posed to you.



Share with one another that Word of God that you hear, in your meditations on the texts of Sacred
Scripture, when taking part in the prayer life of the Church and in your experiences of the spiritual life. Be open to
the call of God to the priestly and monastic life, and never be afraid to make your own life choice in favour of God
and His Truth. Make use of your own creative gifts and share Christian wisdom wherever you are — on social
networks and on websites, on radio and television, during individual conversations, and other opportunities. May
the wisdom of God, according to the words of Metropolitan Andrey, be a powerful and decisive force that will
guide you into the future — a force that with transfigure your young minds and those of your peers. It is this
Wisdom that will give you understanding as to what to do with your life, and what its purpose is. It will be
beautiful.

May the blessing of the Lord be upon you!
+ SVIATOSLAV

Issued in Kyiv,
At the Patriarchal Cathedral of the Resurrection of Christ,
On Akafist Saturday, 28 March 2015 AD

We instruct the Reverend Clergy to read this pastoral letter to the Faithful following each Divine Liturgy on Palm
Sunday, 5 April of this year.

Bux. BA 15/149
Apkyw 1i3 3-x
NMOCIAHHA
BJTIAXKEHHILLOIO CBATOCIJIABA
Ao mornoai

Hau meHi, cuHy, meoe cepue,
i o4i meoi Hexau Oopie moix nunbHyroms (Mpwvn. 23, 26).

Hdopora B Xpucti monoge!

3aBXaun 3 HeTeprniHHAM oudikyto KBiTHOI Hedini — gHA cnaBHoro B'isgy Xpucta go €pycanuma,
wob ckopucTaTi 3 Haroau NigTpumaTn, 6narocnoBMTY Bac i 3BepHYTMUCA A0 Bac boxum cnosom.

CborogHi Mun nepexvsaemo rMnMboOKy eBaHrenbCbKy nogito — Bxig FocnogHivi go €pycanuma. Le
npasHUK XpUCTOBOro TOpXeCTBa | CraBu, SKUA BigKpuBae OBepi OO0 CTpaxdaHb i CMepTi, OAHOro 3
HaMBaXNMBILIMX eni3ofis i3 Moro xuTTa. Jliogm sycTpivatoTb Icyca Xpucta ayxe nigHeceHo, 60 YyTku
npo Te, wo BiH noBepHyB Ao xutta Jlazaps, 6nmckaBMYHO NOLWIMPUAMCA NO BCbOMY Kpai. Bypxnusi
BiTaHHS XpucTa Ha B’i3fi 4O MiCTa — ue BUSIB pafoCTi Bif 3yCTpidi 3 TUM, XTO HanepeaoaHi asunB cebe sk
XuTTeaasBeub, «BUKINUKABLLM» 00 XUTTH CBOro gpyra cnosamu: «Jlasapto, sunaum crogu!». Haw Nocnogp,
e O0 TOro sik CTYNMB Ha BNacHy OOpOory TepriHHA, CMepTi i BOCKPECIHHA, nnayve Haz CBOIM NoMepnnm
APYroMm i nosepTae Noro o XUTTa. bo XUTT4, a He CMepTb, € MNOKIUKaHHAM NOANHN!

3 BOCKkpeciHHAM XpucTa npocTip Moro BockpeluanbHoi Aii MOLWMPIOETHCA Ha KOXHOro 3 Hac. Mu
oTpumyemo Hagito B lcyci XpucTi, 60 BiH cBOiM xutTeganHum CnoBoMm Moxe NOBEPHYTU HAc 4O CBiTNa
XWUTTS | NOBHOTM pafoCTi HaBiTb i3 MUBuH cmepTi. BykBanbHO Yepes kinbka AHiB BiH HaBiTb 3iae oo
agy, Wwob BMBECTM 3BIATM TUX, AKi 3aCHYNM 3 odikyBaHHAM Ha Cnacutens. JonoHi Xpucta 3aexau
BIOKPUTI ANa Hawmx pyk, Wwob, sk Ha ikoHi «3iwecta B ag», BiH nigHaB Hac i3 koniH. [JOTOpK, NOTUCK
Moro pyku € xutteaaiHmm. BiH cam € Xuttam.



Hopori monogi nogn! YNnpogosxX MWHYNOro poKy MU Manu MOXMAMBICTb BigyyTh i nobauntn, sk
LWBMAOKO BW BUPOCNK, K BU nogopocniwanu. biga, wo npunwna B YkpaiHy, 3MiHUIa Bac i nocrasuna
nepen BamMu BUKNWKK, SAKi 3a3BMYai He BiOOMI BaluMM poBecHMKaMm y BaraTtbox KpaiHax CBiTy. Bu
nobaumnu 6arato cmepTen, nepexmaanu BTpaTy CBOIX APY3iB i 3HAMOMUX, HALUMX BOTHIB, SKi, MOXIUBO,
HaBiTb MOMoOALLi 3a Bac.

Bonichuin poceia, sk BM  oTpumanu, we OGinblwe CrnoHyKae Bac CbOroAdHi CTaBUTKU
dyHAameHTanbHi, rmmboki n npsmMi 3anutaHHA. OgHe 3 TakMx 8 OTpMMaB Nig Yac 3yCcTpidi 3 MonogAaro B
3apBaHuui. [liBunHa 3anutana: «Ham xutm um BMmupatn gna YkpaiHn?» MeHe Bpasuna BigKpUTICTb,
rMubuHa i MyXHICTb, AKi BMiWeHi B Uin dpasi. Ana Ykpainm Tpeba xutn! Tak A BignosiB Toa4i B
3apBaHuLi, Tak Kaxxy BaM i CbOrogHi. bo Xntra — ue Hale rorioBHE MOKMMKaHHS.

Tucaui pasiB uboro poky mMm 4dynu racno «lepoi He BMupatoTby». Lli cnoBa matoTb rnmMbokun
XPUCTUAHCBKMI 3MiCT, 60 Mu BipymoO, WO cmepTb nogonaHa. IBaH 3onoTtoyctui nucas: «[le TBOE,
cmepTe, xano? [e T1BOS, age, nepemora? Bockpec Xpuctoc — i T 3BaneHun. Bockpec Xpuctoc — i
nonaganu gemoHu. Bockpec Xpuctoc — i pagitoTb aHrenun. Bockpec XpUCTOC — i XXUTTS BiflbHO NIMBe».
Mpowy Bac: npuragynte cobi Ui cnoBa NPOTSArOM HACTYMHOrO TWXHS | B Ti MOMEHTMW, KONW Bigyan Ta
6e3cunnsa NoNOHMTUMYTb BaLli AyLi B Ui CKNagHi Yacu BiHW | KpU3u.

OTOX MO€E nocrnaHHsa cborogHi 4o Bac: xuBiTb Anga bora i YkpaiHn! BuHukae noriyHe 3anuTaHHs:
K >kuTN? Bigoma wBencbka aktopka ['peta l'ap6o sikoch ckasana: «Kutts 6yno 6 TakuM npekpacHum,
AKWO 6 Mu TiNbKM 3HanNM, WO 3 HAM pobutny». Lle cnpaBai dyHaameHTanbHe 3anuTaHHS, BiANOBiAb Ha
SIKe LWyKae MONodb YCbOro CBiTY. 3aknukai Bac A0 rnvbokoro, nNpaBAMBOrO, BiAMOBIOANBHOMO |
Big4amayLwHoro nowyky. 3aneBHsio, Wo Llepkea B ubomy 6yae Baliow NpoBigHULUE i NOpagHuULERo.
LykanTe Bignosiai B XpuctoBomy €BaHrenil, cnyxawoun boxe CroBo B cy4yacHOMYy KOHTEKCTI Ta B
icTopii, sika 6araTta Ha goOpi npuknaawn, Wo HagMxawTb | 403BONAITbL MPIATK Ta A4iIATU CMINKMBO.

Liboro poky Hawa LlepkBa BlwaHoBye nam’satb i 150-pivyysa Bigd HapOOKEHHS BENUKOro KHA3S
LlepkBn — mutpononuta Angpesa Wentuubkoro. BiH 6yB Myapum npoBigHMKOM, WO BiB CBil HApOS i
LlepkBy u4epe3 HambGinbwi BunpobyBaHHA XX ctonitta. Mutpononut AHOpen 4acto 3BepTaBcA [0
Monogux niogen, gonomararoyum iM gonaTtu 3aMillaHHA MKBOEHHOrO 4acy, Konv nepej HAMU Tak camo
rocTpo, siK i CbOrogHi nepen BaMmu, NocTaBanu CKIagHi XXUTTEBI BUOoOpW.

Mutpononut OyB, AKLWO BXMBATU CyyYacHi TEPMiHW, YCMILHOK FOAMHOK CBOro 4vacy. pote
CbOroHi Noro rnopajga Woao YCrilHOCTI — AK XXUTU — 3anyLaeTbCa akTyanbHOK. 30KpemMa, Y NnocraHHi
«Mpo BuxoBaHHA mornoAi» 1942 poky BiH nucas: «Ane KOXHOMy 3 monoaux 6e3ymoBHO Tpeba igeany
OyTvn 0o6puMm, a TO N BENUKNM XPUCTUAHUHOM. [10 NeBHOI Mipy MOMNodb MyCUTb 3pO3yMiTH, LLO Bifg TOroO
3anexuTb yCrix y OOCATHEeHHi iHWuX igeanis...». Y Yac BiWHW i TPMBOr BiH 3BepTaB yBary Monogi Ha
HanBaxnmeiwe — 6yTn 4o6pnMK, BENMNKUMN XPUCTUSHAMKN — Lie TOW KoM, 9KMIA Ja€ HaMm BignoBsigb Ha
3anuTaHHS BULLE3ragaHol akTOPKK, WO pOBUTY 3 LIUM XKUTTAM.

[onoBHeHHAM J0 criB Haworo Benukoro Mutpononuta cnyrye gymka Nann ®paHumcka, sKky BiH
BUCMOBMB Y LbOropiYHOMY MnocCraHHi Ao monogi: «dopori xnonui i gisyata, y XpucTti BU 3Hangete
CMOBHEHHS Baworo 6axxaHHA fobpa i wacta. Jluwe BiH Moxe 3a40BONbHUTY BaLli HAnrnMmnbLwi notpebn,
AKi Tak 4acTo 3aTyMaHeHi oMaHnmBMMK OBiusHKaMu CBiTy». BiH 3aknukaB monoap BigBaxuTuca 6ytu
wacnueoto. Cnpaegi X, icTMHHe wacta notpebye Biasaru!

BunpobyBaHHS NOPOAXKYOTb XXEPTOBHICTb, a Y Bac, MOMOAMX NOAEN, e N HEBTOMHY TBOPYICTb.
|3 rmnbokoto NoBaro CTaBMCSA 40 BOSIOHTEPCHKOrO MOSO4IXKHOIO PyXy, LLO OXOMUB HaLli CRiNbHOTU 1
napadii. Bawa gonomora BoiHaMm, NopaHeHUM, BUMYLLEHUM nepecerieHuaM i3 TepuTopii KOHANIKTY Ta
BCIM, XTO cTpaxpgae Big BiMHM Ha Cxoai YkpaiHn, Balwla BiggaHiCTb, BUHaxXignMBICTb | LUMPICTb
HaguxalTb YCiX Ta € KOHKPETHOK CrpaBok Murocepas, Npo 9Ky Tak 4acto rosoputb [ocnogb B
€BaHrenii. He onyckante pyk, gonomarante TUM, 0 KOro MoXeTe JOTArHyTucs. | Hexan i3 yacom Balla
XEepPTOBHICTb He Marnie, a HaBMnaku, CTBOPIOIOYM BOSIOHTEPCLKY MOMNOADKHY Mepexy, Byaye 3B’A3KM, Lo
CTaHyTb (pyHOAMEHTOM NSl HOBUX CTPYKTYp Aobpa, akmx Tak BGpakye YKpaiHi, i no4aTkoM CripaBXHix
3MiH y cycninbCTBi, Wwo byge o6’egHaHUM, MILHUM i CNpaBeanvBMM B Yacu MUpPY, KOTPUA HEOLMIHHO
HacTaHe.

OkpemMO x04y 3BEpHyTUCA OO Monoamx BOiHIB. [opori gpysi i 6patn! Came Ha Bawy Aot
BMnano BunpobyBaHHA i Baxke 3aBoaHHSA 60poHUTM Hawy BaTbkiBLWMHY Big BoporiB. Bu npuinHanu Ha
cebe uen BUKNUK i BUSABNSETE MOAMBY FiQHY BUTPMBArICTb i CaMOMNOCBATY. TOX KOMM MW CbOrOAHi



roBOPUMO, L0 MOSIOAI NIOAN «MatoTb XUTU ANda YKpaiHU», TO AyMaemMo nepeayciMm npo Bac. uBnaymch
Ha Ball NOABWUI, KU 3OINCHIOETE 3 OHA Ha OeHb BipHO i BUTPUBANo, HE MOXEMO He BMU3HaTW, Lo BU
CTanun Ha Jopory NOBHOTM XUTTHA, 60 NOBHOTA XUTTA MICTUTbCA B Ntobosi. A wo Take nobos? Haw
Cnacutenb 3aneBHSE, WO «HIXTO HE CMPOMOXeEH ntobuTtn BGinblue, HiXX ToAi, KONM BiH 3a CBOIX ApY3iB
ceoe xutTa Biggae» (IB. 15, 13). [lepedpasoByroun Xpucta, MOXeEMO CKasaTW, WO HIXTO He
CMPOMOXXHUN XXUTW BiNbLUOK MOBHOTO XUTTSHA, SIK TON, XTO FOTOBUN CaMe CBOE 3EMHE XUTTS BiggaTn B
noceBaTy 3 NboBi Ao BGnuxkHix, 3 NboBI Ao pigHoi 3emni. Mam’'atante, wo LlepkBa-maTtn HeycTaHHO
MONUTBLCA 3a Bac, NigTPMMYyE Bac i pa3oM i3 BalMMU 3€MHUMU MaTEPSIMWN YeKae Ha Bac BAOMA.

MpoTarom UbOro poKy LykaTUMy BCiX Haroa, wob skomMora vacTile cnyxaty Bac, Aopori Monogai
BipHi Hawoi LlepkBu, HagnxaTmuca BaLLOK BigYangyLLHICTIO | BYMTMUCA BaLLOi CMINUBOCTI. Pa3om i3 Tum,
Gaxatoun, Wwob Hawi 3ycTpidyi ManuM CUCTEMATUYHUIN XapakTep, AamM BaM HEBENuYKe «AOMalLHE
3aBgaHHA». Cnigom 3a lNanoo ®dpaHuMCcKOM Xo4dy 3aknukaTtu Bac 4vacTiwe yutatn Ceate lMucbmo: y
HbOMY 3HamgeTe GaraTo BiAMNOBIgEeN Ha 3anuUTaHHs, SKi BXe CTOATb neped BamMu i LWe MOCTaHyTb Yy
ManbyTHbOMY.

HiniTeca ogHe 3 ogHMM TUM Boxum cnoBom, sike noyyeTe, po3ayMmyroun Hag Tekctamm CBATOro
Mucbma, 6epyyn yyactb y MOMMTOBHOMY XUTTi LiepkBu Ta BnacHOMYy O0CBIiAi AYXOBHOTO XUTTA. byabTte
BIOKPUTUMM Ha BoXuin MOKNMMK OO0 CBALWEHWYOro i MOHALIOro CTaHy i Hikonn He 6inTeca 3pobutu
BNACHWI XUTTEBUN BUGIP Ha kopucTb Bora Ta Moro lctuHn. KopucTaiite 3i CBOiX TBOpYMX Aapis,
MOLUMPIONTE XPUCTUAHCBKY MYApPICTb TaM, e BY €: Y ColjianbHUX Mepexax Ta Ha Beb-canTax, Ha pagio i
TenebayeHHi, nig Yac ocobMCToro cnifnikyBaHHA Ta 3a iHWKWX Harog. Hexan boxa mygpicTb, 3a cnoBamu
MuUTpononuTa AHApes, CTaHe NOTYXXHOK PYLUIMHOK CUMOK0, sika NoBeAe Bac y ManbyTHE, — CUIOL0, SKa
npeobpaxatnme monoai ymu, Bawli i Bawmnx posecHukis. Came us MygpicTb wopasy Ginblwe gaBsatume
BaM PO3YyMiHHS, O pOOUTU 3 BNACHUM XUTTAM, SSIKU NOrO CEeHC. | BOHO CTaHe NpeKkpacHUM.
BnarocnoeeHHs "ocnogHe Ha Bac!

T CBATOCIJIAB

[aHo B Kuesi,
npu MNaTpiapwomy cobopi BockpeciHHA XpncToBoro,
B AkadpictoBy cy6oTy, 28 6epesHsa 2015 poky Boxoro

Omusam-Oywnacmupsim dopydaeMo 3adumamu 8ipHUM ue [llocraHHs nicis KoxHOI boxecmeeHHOI
Tlimypeii' y Keimny Hedinto, 5 K8imHsi Ub020 POKY.




